
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Malaar, Fourth Mehl: 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਬ੉ਲਲ ਬ੉ਲਲ ਖ੉ਜਤੇ ਬਡਭਾਗੀ ॥ 
They speak and chant the Name of the Lord, Raam, Raam; the very fortunate 
ones seek Him. 

ਹਲਰ ਕਾ ਪੰਥੁ ਕ੉ਊ ਬਤਾਵੈ ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Whoever shows me the Way of the Lord - I fall at his feet. ||1||Pause|| 

ਹਲਰ ਹਮਾਰ੉ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ਹਮ ਹਲਰ ਲਸਉ ਪਰੀਲਤ ਲਾਗੀ ॥ 
The Lord is my Friend and Companion; I am in love with the Lord. 

ਹਲਰ ਹਮ ਗਾਵਲਹ ਹਲਰ ਹਮ ਬ੉ਲਲਹ ਅਉਰੁ ਦੁਤੀਆ ਪਰੀਲਤ ਹਮ ਲਤਆਗੀ ॥੧॥ 
I sing of the Lord, and I speak of the Lord; I have discarded all other loves. 
||1|| 

ਮਨਮ੉ਹਨ ਮ੉ਰ੉ ਪਰੀਤਮ ਰਾਮੁ ਹਲਰ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
My Beloved is the Enticer of the mind; The Detached Lord God is the 
Embodiment of Supreme bliss. 

ਹਲਰ ਦੇਖੇ ਜੀਵਤ ਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਕ ਲਨਮਖ ਪਲ੉ ਮੁਲਖ ਲਾਗੀ ॥੨॥੨॥੯॥੯॥੧੩॥੯॥੩੧॥ 
Nanak lives by gazing upon the Lord; may I see Him for a moment, for even 
just an instant. ||2||2||9||9||13||9||31|| 

 


